ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH

Sunday, September 14, 2025 | domingo 14 de septiembre del 2025
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THE EXALTATION OF THE HOLY CROSS

For God did not send his Son into the world to
condemn the world, but that the world might be
saved through him. - Jn 3:17

LA EXALTACION DE LA SANTA CRUZ

Porque Dios no envio a su Hijo para condenar al mundo,
sino para que el mundo se salvara por él. - Jn 3, 17
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Pastor | Pdrroco
Reverend Adrian Cisneros

Parochial Vicars | Vicarios
Reverend Jovito (Jovv) Roldan
Reverend Benny Kottarathil Antoney

Deacons | Didconos

Reverend Mr. Oscar Cervantes
Reverend Mr. Jim Kottinger
Reverend Mr. Juan Carlos Palomar
Reverend Mr. José A. Reves

Pastoral Council | Consejo Pastoral
Vince Furtado, Chair

Finance Council | Consejo de Finanzas

Ofhice | Oficina
709 J Street, Modesto, CA 95354
Phone: 209-524-4381

Email: info@ststanscc.or
Ofhice Hours; M-F 8:30AM - 4:30PM
Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM

Catechism | Catecismo

Youth Faith Formation

Formacidn de Fe Juvenil

709 ] Street, Modesto CA 95354
Phone: 209-5 )

Email: faith@sts g
Wednesday/ miéreoles: FM
‘Thursday/ jueves: 10AM-12PM

St. Vincent De Paul |

Sisters of the Cross Convent | Convento
1320 Maze Blvd.
' 6- 5

Confessions: Wednesday 6PM-7PM &
Saturday 8AM-10AM @ Maze Church

Confesiones: miércoles 6PM-7PM y
sabado 8SAM-10AM @ Iglesia de fa Maze




Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal

8.24.25—8.31.25

Weekly Offertory (Ofrenda Semanal) : $20,124.24
2nd Collection (2da Colecta)
St. Vincent de Paul : $ 5,331.46
Thank you for your jGracias por su
generosity ! generosidad!
Let Us Pray | Oremos

Prayer Requests
We humbly pray, raising our
hearts and minds to God, for the
intentions of our brothers and
sisters in communion with Christ
and His whole Church.
Let us pray with you by calling the
Parish Office at 209.524,4381.
Names will remain for 3 weeks.

Peticiones de Oracion
Oramos humildemente, elevando
nuestra mente y corazon a Dios,
por las intenciones de nuestros
hermanos y hermanas en
comunion con Cristo y toda su
Iglesia. Oremos con ustedes,
llame a la Oficina Parroquial al
209.524.4381. Los nombres
permaneceran durante 3 semanas.

José Esquivel, Margaret Bettencourt, David Dominguez, Victor Ballesteros,
Lawrence Sanchez, Maria Sdnchez, Maricela Ramos Tapia, Daniel Ybarra, Larson
Family, Dominick Zarco, Anthony Espinoza, Bryan Lizola, Paula Plapp, Silvia
Velasquez, Dianne Silva, Father Adrian , Estela Gonzales & Family, Gilbert
Alvarado, Angela Huerta, Veronica Rodriguez, George Huerta Jr., Juanita del
Rocio Aguilar, Karlamarina Aguilar, Beatriz Dominguez, Familia Ballesteros

Castro, Monett Galvan

Altar Flowers
Flores para el Altar

To donate altar flowers (In Memory, In
Thanksgiving, or for a special feast),
please call the Parish Office at
209.524.4381. The donation is $150.
Thank you !

Para donar flores del altar (En Memoria,
En Accién de Gracias o para una fiesta
especial), llame a la Oficina Parroquial al
209.524.4381. La donaciéon es de $150.
iGracias!

Sanctuary Candles Z
Velas para el Sagrario

To donate sanctuary candles (In Memory, In
Thanksgiving, or a special feast), please visit
or call the Parish Office at 209.524.4381.
The donation is $20. Thank you!

Para donar velas del santuario (En Memoria,
En Accion de Gracias o para una fiesta espe-
cial), visite o llame a la Oficina Parroquial al
209.524.4381. La donacion es de $20.
jGracias!

Recadings for Sunday
September 14, 2025

1st Reading: Numbers 21:4b-9
Psalm: Ps 78:1bc-2, 34-35, 36-37, 38
2nd Reading: Philippians 2:6-11
Gospel: John 3:13-17

Lecturas para el domingo
14 de septiembre del 2025

Primera Lectura: Nymeros21,4-9

Salmo: Sal 77, 1-2. 34-35.36-37. 38

2da Lectura: Filipenses 2, 6-11
Evangelio: Juan 3, 13-17

Monday | lunes (9/15)
8:00AM: TJosé Santiago,
TCGumersina Santos, TJavier Santiago
12:10PM: TRichard Sands,

TPaulette Sands,
(Birthday) Patrick Villegas

Tuesday | martes (9/16)
8:00AM: T Teresa Juirez,
T Américo Ramirez, (Intenciones) Fr.
Jovy
12:10PM: FEric Banner,
(Birthday) Father Peter Arteaga,
(Birthday) Luis Sanchez Arroyo

Wednesday | miéreoles (9/17)
8:00AM: TTeresa Juirez,
{Intenciones) Fr. Ace,

(Cumpleafios) Miguel Hurtado
12:10PM: T Alfred Castillo,

T Renato Dioso,

{Intentions) Jeanna Castillo

Thursday | jueves (9/18)
8:00AM: TTeresa Juarez,
T Américo Ramirez, (Intenciones) Fr.
Jovy
12:10PM: Fiel Trinidad,
(Intentions) Everly Tu,
(Intentions) Rvan Trinidad

Friday | viernes (9/19)
8:00AM: TFrankie Jr. Gallardo,
T Juan Carlos Valdivia,
(Intenciones) Fr. Ace
12:10PM: TJuan Carlos Valdivia,
TChris Barrientos, T Lily Patalinghug

Saturday | sdbado (9/20)
5:00PM:TLenard Marchy,
TMargaret Ann Marchy, TRui Mota,
TOtto Egli
7:00PM: TMartha Casillas,
¥ Elizabeth Avila, Mayra Edith Pefia

Sunday | domingo (9/21)

8:00AM: TLouis Fresquez,
(Cumpleafios) Daniel Jestis Arzate,
(Cumpleafios) Mariaelena Arzate

10:00AM: TMary Meirinho,
i Alfred Castillo,
(Birthday) Jeanna Castillo

12:00PM; TRafael Martinez,
T(Guadalupe Meza,
(Cumpleafios) Leticia Mendoza Sanchez,
(Cumpleafios) Miguel Angel Mendoza
Sanchez

2:00PM: Por las intenciones de todos los

feligreses

7:00pm: TRamiro Valencia,
TJuan Amezcua, TCarmen Gudifio


tel:(209)%20524-4381

oA Event Details,Volunteer Opportunities and
- L. Schedule: https:/bit.ly/
eslival ststansFF2025

73 % ' The festival, the largest com-

624 mn/‘ | ’

- iiy_n munity building event bring-
ing together the efforts of the

parish and school communities, promises a

fun-filled weekend while generating the much needed funds

for our parish and school. New this year, there will be clas-

sic cars featured on Saturday!

September

Saturday, September 13, 2025 7:30 AM | 5K Fun

Run Check our event page for registration and more
details! Prizes for the winners!

Friday - Movie Night, Games, Rides, Live Music, Country
Store, Food Tent

Saturday - Hispanic Dinner, Classic Car Display, Bingo,
Games, Rides, Live Music, Country Store, Food Tent
Sunday - Live & Silent Auction, Chicken Dinner, Rides,
Games, Country Store and Food Tent

As St. Stanislaus is preparing for the St. Stanislaus 62nd
Annual Fall Festival, we are in need of donated
items. They may be dropped off at the parish office.

For the auction, we’ll accept gift cards to
local businesses, preferably $50 or more,
Amazon gift cards or shop from our Amazon
Wishlist.

Food sales - need items by September 4th

Cases of water * Cases of soda * 600 Fruit cups
(individual serving cup) * Boxes of chips

If you don’t want to shop, we’ll accept gift cards to Smart &
Final.

For the Country Store - can drop them off at the parish
office before the festival or on Friday or Saturday morning
at the festival.

Mason Jars - wide mouth (quart and pint) - Need by Sep-
tember 4th.

Homemade jams and jellies

Baked Goods (Banana bread, cookies in sandwich bags,
etc)

Homemade crafted items (Knit, crochet, sewn, painted, etc)
Pumpkins, home grown fruit and vegetables (can be
dropped off on Friday or Saturday morning of the festival)
If you don’t want to shop, we’ll accept gift cards to Smart &
Final and Amazon.

Cake Walk - We need cakes dropped off Friday and Satur-
day of the Festival.

Sponsors - We are looking for sponsors to help offset
the cost of this event. Levels of sponsorship range from
$500 - $5,000. If you know of potential sponsors or would
like to participate as a sponsor, email us at fallfesti-
val@ststanscc.org or call the parish office at 209-524-4381.

See you at the festival!

Jessica Juarez and Cathy Pietanza
Fall Festival Co-Chairs
Email: fallfestival@ststanscc.org

ST.STANISLAUS
CATHOLIC COMMUNITY

Detalles del evento, oportunidades de servicio

/%'!FL comunitario y calendario:
https://bit.ly/
es Wf‘l StStansFF2025
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s a8 fl st El festival, el evento mas
MES grande de desarrollo comuni-
tario que reune los esfuerzos de la comunidad
parroquial y escolar, promete un fin de sema-
na lleno de diversion y al mismo tiempo genera los fondos que
tanto necesitan nuestra parroquia y escuela. jLa cena hispana
regresa el sabado por la noche!

Sabado, 13 de septiembre de 2025, 7:30 a. m. | Carrera de
5 km. jConsulta nuestra pagina del evento parainscribirte
y obtener mas detalles! jPremios para los ganadores!
Viernes - Noche de peliculas, juegos, juegos mecanicos,
musica en vivo, tienda de campo, carpa de comida

Sabado - Cena hispana, Exhibiciéon de autos clasicos, bingo,
juegos, juegos mecanicos, musica en vivo, tienda de campo,
carpa de comida

Domingo - Subasta silenciosa y en vivo, cena de pollo, jue-
gos mecanicos, juegos, tienda de campo y carpa de comida

Mientras San Estanislao se prepara para el 62.° Festival Anu-
al de Otofio, necesitamos articulos donados. Pueden dejarse
en la oficina parroquial.

Para la subasta, aceptaremos tarjetas de
regalo de empresas locales, preferiblemente de
$50 o mas, tarjetas de regalo de Amazon o
compre en nuestra lista de deseos de Amazon.

Venta de alimentos: necesitamos articulos
antes del 4 de septiembre

Cajas de agua * Cajas de refresco * Cajas de patatas fritas *
600 tazas de fruta (vasos individuales)

Si no desea comprar, aceptaremos tarjetas de regalo para
Smart & Final.

Para la Tienda Campestre: puede dejarlos en la oficina
parroquial antes del festival o el viernes o sabado por la ma-
fiana en el festival.

Frascos Mason: boca ancha (de un cuarto de galén y una pin-
ta): se necesitan antes del 5 de septiembre.

Mermeladas caseras * Productos horneados (pan de plata-
no, galletas en bolsas para sandwich, etc.)

Articulos hechos a mano (tejidos, tejidos a crochet, cosidos,
pintados, etc.)

Calabazas, frutas y verduras cultivadas en casa (se pueden
dejar el viernes o sabado por la mafiana del festival)

Si no desea comprar, aceptaremos tarjetas de regalo de
Smart & Final y Amazon.

Cake Walk - Necesitamos pasteles entregados el viernes y
sabado del Festival.

Patrocinadores: buscamos patrocinadores que nos
ayuden a compensar el costo de este evento. Los niveles de
patrocinio varian entre $500 y $5,000. Si conoce a posibles
patrocinadores o le gustaria participar como patrocinador, en-
vienos un correo electrénico a fallfestival@ststanscc.org o
llame a la oficina parroquial al 209-524-4381.

iNos vemos en el festival!

Jessica Juarez y Cathy Pietanza
Coordinadoras del Festival de Otofo

Correo electronico: fallfestival@ststanscc.org
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Job Opportunity

2025 BMA progess as of 8/21 Youth Ministry Coordinator

809 ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH
POSITION: Youth Ministry Coordinator (Youth Minister)
STATUS: Full Time, 40 Hrs. Per week, Non-Exempt

Pay Range: $25-$30
B o] S0 10800 SUPERVISOR: Pastor & Business Manager

Job Description and Specifics —Youth Ministry Coordinator

Donors Goal

Number of Donors 246 The Youth Ministry Coordinator develops and implements the
Total Pledged $46.206.00 parish’s commitment to a comprehensive 12-month youth minis-
’ i try program that includes social, spiritual, service, and recreation-
Total One-Time Gifts $68,054.00 al opportunities for junior high and high school aged youth. The
) YMC will accomplish this while following the LifeTeen/Edge
Pledge + One-Time $115,260.00 model. This position implements the parish’s commitment to

youth ministry in a comprehensive manner. This includes, but is
not limited to, the following elements: catechesis, evangelization,

Pledge Payments $34,787.00 spirituality, social action, and community building.

Total Received $103,841.00 Please submit cover letter and resume to St. Stanislaus Catholic
Church, 709 Jst. Modesto, CA or email: manager@ststanscc.org

"Thank You for Supporting Our
Bishop's Ministry Appeal”

We are thrilled to announce that we have finally reached our Bishop's Ministry Appeal goal! We would like to ex-
tend a big and heartfelt thank you to all the families who supported us in reaching our Bishop's Ministry Appeal
goal. Whether through your generous donations or your heartfelt prayers, your contributions have made a signifi-
cant impact. We are deeply grateful for your support. Thanks be to God for your dedication and generosity!

":Gracias por Apoyar Nuestra Campana de la Solicitud Ministerial Del Obispo!"

jEstamos encantados de anunciar que finalmente hemos alcanzado la meta de nuestra Campafa Ministerial del
Obispo! Nos gustaria extender un gran y sincero agradecimiento a todas las familias que nos apoyaron para alcan-
zar la meta de nuestra Campana Ministerial del Obispo. Ya sea a través de sus generosas donaciones o de sus
mas sinceras oraciones, sus contribuciones han tenido un impacto significativo. Estamos profundamente agrade-
cidos por su apoyo. jGracias a Dios por su dedicacién y generosidad!

Online Giving| Dar en Linea

2025 — 274 Offering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda
September 21, 2025: Catholic Charities Sunday (Checks are made payable to Catholic Charities)
October 5, 2025: Five for the Future
October 12, 2025: Respect Life Sunday

MAIL ONLINE TEXT
CORREO EN LINEA TEXTO
- Mail your offering check to: - Go to| Vaya a-ststanscc.org - Text your offering amount to
- Envie su cheque de ofrenda a-  + Press | Pres/one:“Online Giving” 209-263-4788
« Click | Hacer Ctic: « Hit “SEND"lI

St. Stanislaus Church
709 J Street
Modesto, CA 95354

« Mande su ofrenda por texto
- ) S al 209-263-4788
Click Here to Donate - Presfone ”ENV/AR’?./

‘I. ConneciNGw | Giving




From the Clergy

Del Clero

The Exaltation of the Holy Cross John 3:13-17

One of my favorite movies is the 1991 comedy
What About Bob? Bill Murray plays a troubled,
paranoid hypochondriac named Bob Wiley who
innocently but annoyingly hounds Dr. Leo
Marvin, played by Richard Dreyfuss. Bob is
paralyzed by his fear of, well, everything, and is
convinced the psychologist can heal him. But Dr.
Marvin’s failed attempts to heal Bob end up
driving the doctor to attempt to murder Bob. He
fails. The surprise is that, having faced death
head on, Bob is suddenly healed. He attributes
his healing to Dr Marvin for break-through
“death therapy.” In facing the cause of his
deepest illness and dysfunction, Bob is healed.

Underneath this light-hearted comedy is a dead-
serious resonance with this week’s feast: the
Exaltation of the Holy Cross. Christ is lifted up
on the cross to force us to face the truth of sin
and death. In that reckoning we find healing.
Like Moses’ snake on a pole, the cross says: this
1s what is causing your sickness — rebellion,
disobedience, sin. Look at it! Don’t run from it.
Now seeing it exposed, we see life. We see our
physician mercifully healing us. In this sense, we
are all like Bob Wiley. The “death therapy” of
the cross is our only hope for healing.

This week I invite you to “exalt the cross.” If
you don’t have one in your house, get one. Use it
for prayer. Gaze on it frequently. It teaches us to
not be afraid. It heals us.

— Father John Muir

Exaltacion de la Santa Cruz

“La Cruz es el camino que conduce de la tierra al
cielo. Quien se abraza a ella con fe, amor y
esperanza se siente transportado a lo alto, hasta el
seno de la Trinidad” (Santa Benedicta de la
Cruz). También decia en sus escritos: “La Cruz es
el simbolo de la transformacion de la debilidad
en la fuerza”. Muchas personas llevan en su
pecho una cruz y, muchas veces, la lucen tan solo
porque es de oro y luce bonita. Pero, ;sabes lo
que significa? ;Qué respeto tienes por ella?
“Hoy, 14 de septiembre, la Iglesia celebra la
fiesta de la Exaltacion de la Santa Cruz. Alguna
persona podria preguntarnos: ;Por qué exaltar la
cruz? Podemos responder que no exaltamos una
cruz cualquiera, o todas las cruces; exaltamos la
cruz de Jesus, porque en ella se reveld al maximo
el amor de Dios por la humanidad. Es lo que nos
recuerda el evangelio de Juan en la liturgia de
hoy: 'Tanto amo6 Dios al mundo que entrego a su
Unigénito' (3:16). El Padre dio al Hijo para
salvarnos, y esto implico la muerte de Jesus, y la
muerte en la cruz. ;Por qué? ;Por qué fue
necesaria la cruz? A causa de la gravedad del mal
que nos esclavizaba. La cruz de Jesus expresa
ambas cosas: toda la fuerza negativa del mal y
toda la omnipotencia mansa de la misericordia de
Dios” (Papa Francisco). Por la sefal de la santa
Cruz...
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Miércoles en Maze
No olviden que los miércoles
nuestras misas diarias se llevan
a cabo en la Iglesia localizada
en el 1200 Maze Boulevard.
8AM- Misa en Espaiiol
12:10PM- Misa en Inglés

Wednesdays at Maze
Don’t forget, on Wednesdays,
our daily Masses take place at

the 1200 Maze Boulevard
Church.
8AM - Spanish Mass
12:10 PM - English Mass

Every 1st and 3rd Wednesday of the month, we gather -
for Holy Hour from 6PM to 7PM. Our next Holy Hour will
be on Wednesday, September 17, from 6PM to 7PM.
During this time, Confession will also be available.

Holy Hour and Confession

Hora Santa y la Confesion

Cada primer y tercer miércoles del mes, nos reunimos
para la Hora Santa de 6PM-7PM. Nuestra préoxima Hora -
Santa sera el miércoles 17 de septiembre, de 6PM-7PM.
Durante este tiempo, también habra confesiones. w9




LET'S GROW catholicmatch’
YOUR BUSINESS California

."— Trlnmf Dental fx Implal 1t f senter

b

Place Your Ad Here

and Support Our Parish!

CONTACT ME
Donna Touros

dtouros@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2610 CatholicMatch.com/CA

ADT-Monitored Home Security F

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

833-287-3502

(o e e DR AR Gardenin Family
Soon T ellins, DD e by Ramos Karate
- A > S * Lawns ¢ Clean-ups A SUPPORT Club
Family, Cosmetic & Implant Dentistry New Patients Welcome — Trimming — m OUR PARISH MOMDAY - THURSDAY SPM - 8PM
1316 Coffee Rd. Suite B-4 Modesto — Reasonable Rates — TORERERER
2 209.894.2626 R aon war ot
Joe Pasillas LMFT
(209) 719-9991 VV ( )( )
Lic.#80563 T RU E D
Maria Pasillas LMFT BY MERRILL
(209) 657-8505
Lic.#152236 209-446-5968

Psychotherapy (counseling)
Psicoterapia (consejeria)

Adults, Children, and Couples
Adultos, Ninos, y Parejas

Call for more information
Llame para mas informacion

Memorial Art Co. Inc.

Monuments & Markers
Statues « Photos « Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
=8 TRACY MODESTO
e 835_5506 www.memorialartco.com 524_2821
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home - ,

instead e COZIr TuRocK
Need Help? -

Want to Help?

For service & recruitment
opportunities, call
(949) 347-6767

Homelnstead.com/301

Licensed California Home Care Organization
304700302

- N v A —
_/?oss ). Zee, Inc. W MDMedAlelf't' ™ squggg B A e
R ' WL e "”209 5219190 v Ambulance v Police/Fire $ fmo.
v 5o pdia v Family/Friends ' GPS & Fall Alert 2/, v

611Thirteenth Street  e. Rlee@LeeModelaw.com 800 809 3570
Modesto, CA95354  w. www.LeeModelaw.com ul‘l' “om & md- meda|el‘t com

OFFERING INDEPENDENT LIVING
& ASSISTED LIVING

CALLUS TO
SCHEDULE A TOUR!

(209) 250-8301

TALL FOR
OUR MOVE-IN
OFFER!

PERSONAL CARE « COMPANIONSHIP « MEAL PREP « MEMORY CARE

Each Home Instead® franchise is independently owned and operated. © 2025 Home Instead, Inc.

COGIROFTURLOCK.COM

(1Pj] For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Stanislaus Church, Modesto, CA A 4C 05-4272



